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PREFACE

THE Sema tribe with which this monograph deals is one
of the many Naga tribes inhabiting the hills between Assam
and Burma. This area has been subjected to emigration
from at least three directions—from the north-east, whence
came the Tai races; from the north-west, whence came the
Yingphos, Kacharis, and Garos, among others, and from
the south, as the Angami Nagas at any rate came to their
present country from that direction, while a migration from
the south northwards on the part of the Thado Kukis and
Lusheis has barely ceased even now. The Semas, like other
Naga tribes, probably contain elements from all these migra-
tions. The account of the Semas given in this book has
been compiled at Mokokchung and at Kohima in the Naga
Hills, during an eight years’ acquaintance with them, during
which I have learnt to speak the language fairly fluently
and have been brought into contact with the life of the
individual, the family, and the community more or less
continuously and from many angles. For there is hardly
any point of tribal custom which is not sooner or later
somehow drawn into one of the innumerable disputes which
the local officer in the Naga Hills is called upon to settle,
and it is my experiences in this way which constitute my
credentials in writing this volume.

There is no previous literature to speak of dealing with
the Sema tribe, or even with its language, which was not
reduced to writing when I started to learn it. All my
sources therefore are original, and all my information is
derived directly from members of the tribe either in their
own language or in that corrupt lingua franca of the hills
which dears much the same relation to real Assamese as
béche de mer English does to the King’s.

vii *



viii PREFACE

I have to thank a number of my friends for the assistance
they have given me ; in particular Dr. Carter, Economic
Botanist to the Government of India, for identifying by
their scientific names many plants mentioned in Part I ; Mr.
J. P. Mills, now Assistant Commissioner at Mokokchung, for
the scientific names of many birds referred to in Parts II
and VI, as well as directing my attention to other points of
interest ; Mr. H. C. Barnes, C.I.LE., Commissioner of
the Surma Valley and Hill Districts, also for directing my
attention to several points of Sema custom. Of the illustra-
tions, I am indebted for three photographs to Mr. Butler,
of the P.W.D., and for one to Captain Kingdon-Ward, while
I have to thank Miss A. M. Grace, of Hove, for the original
of the coloured plate. The rest of the illustrations are my
own. Last, but far from least, I have to mention my Sema
friends who have been the real means of my making what
record I could of tribal customs—Vikhepu, Chief of the
Ayemi Clan in Seromi, Inato, Chief of Lumitsami, Khupu
of Lazemi, Nikiye of Nikiye-nagami, Hezekhu of Sheyepu,
Mithihe of Vekohomi, Hoito of Sakhalu, Ivikhu of Lizmi,
Inzhevi of Yepthomi, Hoito of Kiyeshe, and many others,
but the first five or six in particular. The first four
mentioned, as well as Hoito of Sakhalu, are, alas! dead !
after years of the most loyal service to the Government—
the others I hope have long to live, but my indebtedness
for information to Vikhepu, four years my personal Sema
interpreter at Mokokchung, was particularly great, and his
death in the influenza epidemic of 1918 was a grave loss
to the district.

I might perhaps here mention that in 1917, when a Labour
Corps was raised in the Naga Hills for service in Europe,
half of the two thousand Nagas enrolled were Semas, from
inside or across the frontier, and not a few of them died in
France.

J. H. HUTTON.

! Nikiye was most treacherously murdered by a Kalyo-kengyu village
across the frontier as this was going to press. Ivikhu has also dfed since
this was written.
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FOREWORD

THE rapid changes which the culture of the ‘ unrisen’
races is undergoing renders urgent the work of the field
anthropologist. It is of the utmost importance not only
to the Science of Man, but also to responsible officialdom,
since a -just and enlightened administration of native
affairs cannot be established and pursued without an
intimate knowledge of and sympathetic interest in the
natives themselves, their customs and their point of view.
Lack of ethnographic knowledge has been responsible for
many of the misunderstandings and fatal errors which have
tarnished our well-meant endeavours to control wisely and
equitably the affairs of those whose culture has been evolved
under environments which differ widely from those of
civilised peoples.

Hence, we may extend a cordial welcome to a monograph
such as is contained in this volume. It follows a number of
similar monographs which form a valuable series dealing
with various tribes controlled by the Government of
Assam, under whose auspices these volumes have been
issued. This enlightened policy on the Government’s
part deserves all praise, and should bring well deserved
kudos. Apart from their value to ethnologists, these
volumes should undoubtedly prove of great service to those
whose official duties bring them into contact with the native
tribes, and should do much to promote a better understanding
and greater trust between the natives and those who are
called upon to administer and control their affairs. . En-
couragement of ethnographical and ethnological research is
one of our most crying needs. The material is abundant,

since we are responsible for the welfare and progress of
XV



xvi FOREWORD

peoples whose very varied oulture-status ranges from that
of the Stone-age savage to the highest civilisation.

Mr. Hutton’s present monograph is the outcome of
devoted and intensive study of a primitive people among
whom he has lived for several years, and whose difficult
language he has been the first to master. His sympathy
with the natives has won for him their confidence to an
unusual extent,and his success in overcoming their prejudices
and suspicion has been invaluable to him in his study of
their habits and their thoughts. The book in which he
sums up his researches will have a permanent value as a
record of a tribe of Nagas having a special interest, inasmuch
as they exhibit in many respects a more rudimentary culture
than do the neighbouring Angamis, Aos and Lhotas. That
their culture will undergo rapid changes for better or worse
goes without saying, since contact with civilisation is
already showing its effect. Some of the Semas have recently
travelled far afield to ‘ do their bit’ in the labour-corps of
our Army. In September, 1917, in Eastern France, I came
across a gang of Nagas, many of them, no doubt, Mr.
Hutton’s own protégés, engaged in road-repairing in the
war-zone, within sound of the guns. They appeared to be
quite at home and unperturbed. Earlier in that year I
just missed seeing them in Bizerta, but the French authori-
ties there described to me their self-possession and absence
of fear when they were landed after experiencing ship-
wreck in the Mediterranean—a truly novel experience for
these primitive inland hill-dwellers !

One wonders  what ‘impressions remain with them from
their sudden contact with higher civilisations at war.
Possibly, they are reflecting that, after what they have
seen, the White Man’s condemnation of the relatively
innocuous head-hunting of the Nagas savours of hypocrisy.
Or does their sang-froid save them from being critical and
endeavouring to analyse the seemingly inconsequent habits
of the leading peoples of culturedom ? Now that they are
back in their own hills, will they settle down to the in-
digenous simple life and revert to the primitive conditions
which were temporarily disturbed ! Will they be content
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to return to the infiumerable genna prohibitions and re-

strictions, which for centuries have militated against
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generously presented to the Pitt Rivers Museum at
Oxford ; a very important gift to his old University. It is
regrettable that the high cost of publication has imposed
a limit upon the number of illustrations in his book, the
value of which would have been greatly enhanced by a
full series of figures of the objects described, most of which
are represented in Mr. Hutton’s collection.

One may congratulate the author upon the keen
enthusiasm which has prompted him to make full use
of his opportunities and to occupy the scanty leisure
moments afforded by a busy official life in the scientific
study of his human environment. The results of his
researches form a record which will have a permanent
value.

Personally, I have much to thank Mr. Hutton for, and,
inter alia, I thank him for having invited me to act as
godfather to a book which will, I feel sure, command the
appreciation and respect of ethnologists and very many
others.

HENRY BALFOUR.

Oxford, 1921.



'THE SEMA NAGAS






PART 1

GENERAL

HABITAT AND AFFINITIES—ORIGIN AND MIGRATIONS—
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THE SEMA NAGAS

PART I

GENERAL

HABITAT AND AFFINITIES—ORIGIN AND MIGRATIONS—
APPEARANCE, DRESS, WEAPONS, AND CHARACTER

(IN the former treatise made of the excellent Angamis, a Habitat
division of the Naga tribes was suggested which grouped the
Séma tribe with the Angamis, Rengmas, and Lhotas as
Western Nagas. The Sémas are located to the north-east
of the Angami country and at present inhabit the valleys
of three large rivers together with the mountain ranges
and plateaus that separate their waters.) The westernmost
of these three rivers is the Dayang, which rises on Japvo
in the Angami country, flows north to the Semas, who call
it Tapu, and eventually, turning west and south, emerges
from the hills through to Lhota country, after which it
joins the Dhansiri, its waters eventually flowing into the
Brahmaputra and so to the Ganges. The other two rivers,
rising to the north or north-east of the Sema country, flow
southward, mingle their waters in the Lania, and reach the
sea by way of the Ti-H5, the Chindwin, and the Irawadi.

"The Semas thus occupy part of the watershed that divides
Assam from Burma®) Of the two latter rivers the western
one, the Tuzii, generally spoken of as the Tizu, is the
boundary of British territory, a gulf fixed between the
Semas who live in enforced peace, and their perhaps more
fortunate brothers, whose independence enables them to
extend gradually eastward as the tribe increases, instead
of living in an almost perpetual scarcity owing to the
s B 2
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population being far too large for the land which it occupies.
The Tita, called by the Semas T4itsa, has been given as
their eastern boundary, but as in the case of Dayang there
are a few villages on the far side, and these are steadily
pushing east towards the Ti-Ho, so that there will no doubt
in time be a large number of Trans-Tita Semas.

The terms Ghabomi? (Hot-place-men) and Azhoms (Cold-
place-men) are sometimes used for the inhabitants of the
western low and hot villages, and for those of the more
eastern and colder villages respectively.

f The Semas are bordered by the Angamis on the south,

Rengmas and Lhotas on the west, Aos and Loéphdmi,
Sangtams on the north, Yachumis and Tikémi Sangtams
on the east, while in the north-east corner they touch the
Changs and in the south-east the Naked Rengmas../

Of all these tribes, excepting possibly the last, the Sema
seems to be in many ways the most primitive. The majority
of Semas still do not know how to weave, while the making
of iron weapons is apparently of quite recent introduction.
This is curious, as the nearest relatives of the Semas, if
one can judge at all from the formation of their language,
are the Angamis and in particular the Kezami division of
that tribe, and the Angamis excel in making cloths, weapons,
and utensils. But then, of course, so does the Sema when
he has once learnt. Some of the best spears and daos
made in the Naga Hills district used to be made by a self-
taught Sema smith in Litsami.

While the Sema language is most closely related to that
of the Kezami Angamis,? there is a close superficial relation
between the Semas and Chékrama® Angamis, as a number of
villages now reckoned Chekrama are largely of Sema origin,

1 For the pronunciation of Sema words see Part V. The accent is
usually evenly distributed, stress where it occurs being shown thus .
The length of vowels is often doubtful, and is only shown here when the
vowel in question is very definitely long or short. An English reader will
generally obtain some approach to the Sema word by giving the vowels
their Continental values and very slightly accenting the odd syllables—
first, third, fifth, etc., starting afresh after & hyphen.

* See Appendix II on Sema Migrations and Connection with Khoirao

Tribe.
3 Or * Chakrima.”
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I GENERAL 5

the customs, dress, and language of the Chekrama Angamis
having been adopted as a result of contact with and domina-
tion by that tribe. These villages are bilingual and speak
Sema or Chekrama Angami indifferently. The Semas of
Lazemi, on the other hand, and some other villages in the
Dayang Valley, seem to have a fairly strong mixture of
Tengima Angami and, in some cases, of Rengma blood, which
has influenced their language and customs so much as to
make them noticeably different from the genuine Sema.
There is a decided admixture of Sangtam and even of Ao
blood in the northern Semas, and a very considerable mixture
of Tukomi Sangtam to the east, while in the north-east
corner a little Chang and Yachumi blood has been intro-
duced. The result of contact with these tribes may also
be seen to a certain extent in the customs observed by the
Semas and in their songs and dances. Generally speaking,
however, the Sema is predominant in mixed villages, and
though in some ways very receptive, it is his language and
polity which usually prevail. It is only in the case of
one or two villages on the Chekrama border that he has
fallen under the influence of another tribe so far as to adopt
its customs and language in place of his own.

Like the other Western Naga tribes, the Semas point to Origin.
the south as the direction from which they came. They
relate the story of the Kezakénoma stone as well as many
other folk-tales common to the Angami and Lhota, particu-
larly the latter. They do not, however, trace their origin
south of Mao, but point to Tukahu (Japvo) as the place
from which they sprang. The ancestors of the Semas came
from that mountain, and the Sema villages spread, according
to one account, from Swema or Semi, a village near Keza-
bama, which is to this day a Sema community retaining
Sema as its domestic language, though it has adopted the
Angami dress and is surrounded by Angami villages on all
sides. Other versions, ignoring the Swema story, trace the
wanderings of the Semas through different villages, some
clans having come north through Hebulimi, Cheshalimi,
and Chishilimi, others through Mishilimi (*Terufima )
and Awohomi. The Semas of Lézémi tell of a great battle
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with the Angamis near Swema in which the Semas were
defeated and retreated westwards until they reached the
Zubza river; afterwards they turned northward to settle
finally at Lazemi, Mishilimi, and Natsimi (“‘ Cherama )
in the Dayang Valley. The obvious generalisation is
that the Sema tribe originally occupied the -country
now occupied by the Tengima, Chekriama, and Kezama
Angamis and migrated north under the pressure of
Angamis coming from the southern side of the Barail
range. The connection with the Kezamas is particularly
noticeable, as it is to the language of that tribe that
the Sema tongue is most nearly related, but it is likely that
the immediate sources of the tribe are to be found in the
Khoiraos in Manipur.! It is also worthy of note that all
traditions agree in tracing the northward movement of the
Semas up through the low hills of the Dayang Valley. A
sojourn in that very hot and unhealthy locality may well
account for the comparative darkness of the average Sema
complexion when compared with that of the Angami, as well
as his somewhat inferior stature, though in high and cold
villages like Seromi fair Semas are far from infrequent, while
some of the more easterly Sema villages produce men tall
enough and of splendid physique.

Whatever the origin of the Semas was, it is quite clear
that the Dayang Valley was the route by which they first
entered the present Sema country. Spreading out fanwise,
they seem to have been checked on the west by the Rengmas
and Lhotas, who were on their part trying to spread east,
if the Pangti and Okotsd traditions may be trusted. The
Dayang river, however, not unnaturally became the barrier
between the two, as for a considerable time of the year it
is not fordable, and a small colony from either tribe across
the river would be cut off from all help. The Semas, how-
ever, who came into contact with the less warlike Rengmas
can have had little difficulty in establishing themselves on

1 See Appendix II. The Khoiraos, or part of them, claim & western
origin, and I have myself no longer the least doubt but that the Semas
_are intimately connected with the Bodo race and can claim as kinsmen
the Garos and Kacharis,
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the west bank of the river, and it appears that the Rengmas
occupied a strip of country running as far east as the Tizu,
from which they were ejected by the Semas,! who were thus
responsible for the separation of the Naked Rengmas from
the others, just as they have in quite recent times separated
the Sangtam tribe into two parts by pushing a wedge out
eastwards to meet the Yachumi. As far south as the
Kileki stream the country was occupied by Aos, who were
easily driven out by the invading Semas, and the process
of expelling Ao villages went on right down to the annexa-
tion of the country by Government, which alone saved the
Ao from being driven north and west of Mokokchung.
Nankam was found too hard a nut to crack by the Semas,
owing to its great size combined with its strategical position ;
but Longsa, which is very nearly if not quite as large, and
was composed of refugees from Ao villages from the south who
had been driven out by Semas, had actually driven in their
cattle, packed up their property, and cleared a site for a new
village away to the north, because they could no longer
stand the perpetual raiding of Seromi Semas. Ungma,
the biggest and oldest of all Ao villages, had already given
up cultivation on the Sema side of the village, and Mokok-
chung must have followed when Longsa had gone, but,
unfortunately, on the eve of Longsa’s departure the first
Military Police outpost arrived at Wokha, and the Aos,
concluding that an end would be put to war, made up their
minds to stay. The result of this has been that while most
of the Ao villages, in which the population is stationary or
decreasing, have more land than they can cultivate, the
Sema villages with increasing populations live in a perpetual
scarcity, which will, if the introduction of terraced cultiva-
tion is not strenuously pressed, give rise in the next genera-
tion to a very serious problem.

The outlet to the north and west being entirely closed,
the Semas had to turn to the east, and in the east the Sema

1 Kivikhu and one or two other Sema villages near it were compara-
tively recently known to Angamis as ‘' Mezhamibagwe,”’ t.c., ‘“formerly
Rengma,” and are marked as such on older maps, though the name has
now disappeared. )
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migration still continues steadily. In the north-east it
has been at the expense of the Sangtam and Yachumi
tribes, while a little further south many Tukomi Sangtam
villages are being absorbed or driven east by Sema colonies.
Nor does there seem to be any particular likelihood of this
eastern migration ceasing until the Semas come into contact
with some tribe more warlike than themselves. The Sema
polity is particularly suited to colonization, for it is customary
for the eldest son of a Sema chief to take, when he is old
enough to manage it, a colony from his father’s village and
found a new village at a convenient distance in which his
authority is permanent. If the parent village is large
enough, other sons will take other colonies in other direc-
tions, leaving a younger brother to succeed their father in
the original village. '

In appearance the average Sema is certainly inferior to
the Angami. On the whole of shorter stature and darker
complexion, he has a flatter nose, wider mouth, and his
eyes more often have the Mongoloid slope. His lips are
thick and his ears, naturally rather prominent, are usually
distended with wads of cotton. In the low-lying villages
near the Dayang goitre is common and physique generally
poor, but in the higher villages on each side of the Tizu the
men are comparatively tall and often of very fine physique,
particularly among the chiefs and their families. Many
have quite fair skins,! and among the men good features
are often to be met with, sometimes even handsome ones.
Among the women, however, ugliness is the rule. A pretty
Sema girl is hardly to be found, though the exceeding plain-
ness of the majority of the sex makes the few who are less
ill-favoured sometimes seem almost pretty by comparison.
The women generally are very short, squat, and horny-
handed.

Except in the southern Dayang Valley villages grouped
round Lazemi, where the hair is cut lower at the back, thus

!} Complexion undoubtedly varies with altitude, and Semas from high
villages like Aichisagami, who are fair-skinned, turn quite dark when settled
near the plains, though I am aware that this fact assorts ill with the
learned and elevating disquisition of Hakluyt's ingenious Master George
Best on the'origin of the colour of the Ethiopian’s skin.
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breaking the circle, all Semas cut their hair in a clean line
round the head about an inch or two above the ear, shaving
below this line and letting the hair grow long from the
centre of the cranium as far as this line. The upper lip
is worn clean, the few hairs that grow being cut or torn out
by hand, but it is tabu to cut or pull out the hair of the
chin. Howbeit, it is very rarely indeed that a Sema succeeds
in growing anything approaching a beard. The writer
remembers to have met with one Sema, Hozeshe son of
Gwovishe, who had a very scanty beard, and to have heard
of two other bearded ones. In fact beards among men are
about as rare as beauty is among women. The hair of the
head is, generally speaking, straight, sometimes wavy, and,
though usually black, is very often tinged reddish-brown
in children, a colour which occasionally lasts till later in
life,! and which, like waviness, is considered ugly. The
Sema dandies who frequent Kohima and Mokokchung some-
times part their hair in the middle just in front, brushing it
to make it stand up straight over the forehead ; a rather
good-looking Sema boy who worked for the writer was found
tying it back in a cloth at night and was much  ragged ”
by his companions in consequence. The hair of the other
sex, never luxuriant, is shaved till they are about twelve
or fourteen years old, when they are considered to approach
marriageable age. The reason of this shaving of the head
is not known, but it is possible that it is practised to distin-
guish between the young girl, before whom conversation
and speech as between men may be carried on without
reserve, and the girl of marriageable age, before whom
males of her own clan must refrain from mentioning im-
proper subjects or making indecent remarks. It may,
however, have the purely utilitarian object of preventing
the accumulation of vermin. In a bride the hair is fastened
back from the forehead by a circlet of orchid-stalk, a brilliant
yellow when dried, or of this yellow orchid-stalk and red

! Mr. Noel Williamson recorded a case, which he met with in Ourangkong
of the Phoms, of a quite white child with red hair and brown eyes born
under circumstances which precluded the possibility of European
parentage.
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cane work combined. After marriage it is tied up in a knot
at the back of the neck, but unmarried girls also tie their
hair behind their neck when long enough to do so, to keep
it out of the way when at work. Baldness among Semas
is rare, but occurs, though even the very old (and Semas
sometimes live to a great age) may be seen with their hair
merely grizzled, though really white hair also occurs in
old men. Wigs are worn by bald or white-haired men.
These are sometimes made from the skin of the hump of a
black bull which fits naturally to the head, but are more
often made of human hair bound on to a cane frame-work
for which the head is measured and which imitates exactly
the natural coiffure of the Sema, so much so that if well
fitted the difference between it and a natural growth is diffi-
cult to detect. Such wigs serve as a protection from the sun
and from cold, as well as to disguise the wearer’s baldness.
As in the rest of the Western group of Nagas, neither sex
is tattooed.
3;‘;‘{:_““‘1 As far as dress goes, the Sema, * bare-doupit Hielan’man "
ments.  that he is, is still (and he should thank God for it)

. “In the decent old days
Before stockings and stays,
Or breeches, top-boots and top-hats.”

Although using a rain-shield of bamboo leaves and cane
work in the fields in wet weather, he does not otherwise
affect any sort of hat. In their ears the men wear wads
of cotton-wool (dkinsdphd), which in some villages, particu-
larly southern villages inhabited by the Ziimomi clan,
reach enormous dimensions. The chiefs of such villages
as Sakhai and Lhoshepu may be seen wearing in their ears
huge fans of cotton-wool, stiffened with slips of bamboo,
which obscure the whole profile. This cotton-wool fashion
‘in ear ornaments is elegant enough after its kind, as long
as the cotton-wool is fresh and clean, but it is a filthy
practice when old age and indifference to appearance lead
the wearer to change his ear-wads only after weeks and even
months of wear. The ear-wads cannot be discontinued, as
the wind whistles in the empty aperture and interferes with
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warmth and hearing. As with the Lhotas, the inner part
of the ear is bored in the case of males, not the outer edge
like the Tengima Angamis. In the lobe of the ear, which
is bored in both sexes, a small brass ring is sometimes worn,
and in some of the eastern villages men sometimes wear the
long brass hairpin-like earrings of the Tukomi Sangtams.
The lobe of the ear is bored in infancy, but the inner part
at about twelve years old; it cannot be bored after
marriage at all, unless on the occasion of the possessor’s
doing a genna for the taking of a head.

Two sorts of necklets are worn by men. Those who
have taken a head or killed a leopard may wear a collar of
wild boar’s tushes (aminihi), either a pair or two pairs,
the ends of the tushes being bound with cane and fastened
together under a sort of huge button of conch shell with a
red cornelian bead for its centre, while the points are joined
by a loop from one side which catches a similar conch shell
and cornelian button fastened to the tush on the other side
by a string. In addition to this, a long necklace is worn of
three or four strings of white copch shell or imitation beads
falling low down over'the chest. This necklace (ashoghila)
is almost universally worn by Sema men. The genuine
beads are made from the polished centrgs of conch shells
bored lengthways and two or three inches long, while the

-imitation beads are simply opaque white tubular beads,
which are sometimes preferred to the genuine article because
they are a purer white in colour. The strings are crossed at
intervals by bone spreaders, through holes in which the
string passes, in order to keep the necklace neat and flat,
and the point at the back where the strings are joined up
is usually covered with a plain conch shell button, round or
square. Before putting on a new bead necklace or collar
of tushes the Sema first puts them on a dog, so that if there
be any evil in the ornament it may affect the dog and not
the wearer of the beads. If a man kill a boar with tushes
he may not wear that particular pair, although entitled
to do so.

On his arms above his elbows the Sema wears slices of
elephant tusk (akahdghi) if he is rich enough, and, unlike
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the Angami, who rarely wears them unless he wears a pair,
the Sema is content to wear an ivory armlet on one arm
only. On his wrists he wears brass bracelets (dsipw),
rarely more than one on each wrist, and, if he has drawn
blood, cowrie gauntlets (aouka-as‘uka). These gauntlets
are made of seven or eight rows of cowries, the sides of
which have been filed flat on a stone, sewn as closely as
possible on to a cloth support having bamboo slips run
through each side, and fastened on to the wrist by a string,
which starts from the middle of one side, passes through the
other, and is wound round the ends of the slips. The front
row of cowries is set the opposite way to the rest, and the
whole is backed by a fringe of red hair (samogho), sometimes
long but more often stiff and short like the bristles of a tooth-
brush.

Round the waist either a plain belt (asiichikhéki) is worn
to support the wooden sling in which the dao is carried just
below the small of the back, or more often a belt (akiasa-
kikheki) ornamented either with cowries in trefoils or with
fringes of crimson goat’s hair cut short and bound at the
root with the dried stalk of an orchid which is bright canary
yellow in colour. On the left side a number of cords hang
down knotted at the end and ringed with brass just above
the knot so that the ends jingle as the wearer moves. Small
bells are nowadays sometimes substituted for the brass
rings. This belt used also to be restricted to men who had
drawn blood, like the gauntlets and the lapuchkoh apron,
but is now worn by anyone. Another belt (ghdkabd),
of tubular make, is also sometimes worn for carrying
coin. The ‘“undress” Sema loin-cloth or apron (amini)
takes three forms, all very decidedly ‘‘ undress.” That
usually regarded as the genuine and principal Sema garment
(akecheka-"mint) consists of a double strip of cloth about
three inches wide. This is rolled up tight to go round the
waist, being bound with brass wire and furnished at one
end with a conch shell or wooden button. The other end,
having been attached to this button in front, is so manipu-
lated that the unrolled end hangs straight down in a double
flap about eight or nine inches long over the private parts,
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in the case of warriors being ornamented with a few cowries
here and there in trefoils or pairs. This garment is, of
course, a covering in name only, but entirely satisfies the
notions of decency entertained by most Semas, and indeed
Sema opinion on this matter shows how entirely standards
of decency rest upon conventions pure and simple. The
Semas who went on the Chinglong expedition in 1913 then
saw naked tribes for the first time ; the coolies, catching
sight of a string of naked Konyidks coming towards them,
put down their loads and burst into fits of uncontrollable
laughter at this sight of men who, though hardly less naked
than they were, wore no three-inch flap. Again at the
Sema game of kick-fighting, in which you hop on one leg
and use the other to defend yourself and attack your
opponent, the women put a stop to each round as soon as
decency is offended by the apron of either of the fighters
getting shifted round to one side. As from the moment
the contest starts the garment in question is flapping up
in the air, it is difficult to see what difference it makes
whether its point of attachment to the belt is precisely
central or slightly lop-sided. The second form of apron
(lapuchoh) consists of a strip of cloth about eighteen inches
long doubled. It is supported at the top by a narrow waist-
band over which the front half of the garment falls in a
flap. This front is worked with scarlet dog’s hair and
ornamented with a circle of cowries from which a double
line of cowries radiates to each corner. The back half of
the lapuchoh is of plain blue cloth, the two bottom corners
of which are fastened together and the edge between sewn
up so as to make a sort of bag, from the corner of which
there is usually, but not always, a string running between
the legs and fastening om to the back of the waistband.
The lapuchoh seems to have been borrowed from the Tukomi
Sangtams, across the Tizu, and is worn very largely by
Semas in the Tizu Valley and across it, but its use is
restricted to persons who have drawn blood—spearing a
corpse will do. In the villages near the Ao and Lhota
country another type has come into fashion and is rapidly
superseding the akecheka. This is an-adaptation of the
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‘““ lengta > worn by the Lhotas and Aos. It is not so large,
being usually about eight inches long by six inches wide,
but, like it, passes between the legs from behind, coming up
in front under the girdle, and falls down over it in a flap.
This variety is called ashole and is a recent concession to
the prudery of Aos and Assamese, both of whom, though
the former at any rate are far less moral than the Sema,
consider themselves offended by the akecheka and will not
do business with the wearers thereof.

The Sema under ordinary circumstances wear no leg
ornaments at all.

The cloths worn by the western and central Semas are
usually of Lhota patterns. Weaving is only practised in
a few villages, and even here the patterns worn seem to be
of Lhota origin, as the prevailing Sema cloth, which may
be seen in all the Sema villages from Lazemi to Litsammi,
is the black cloth with three red stripes down each side
used by the Ndreng Lhotas and called by them sinyeku.
Of course it is possible that the Lhotas have adopted this
pattern from the Semas, but in view of the fact that weaving
seems & newly-acquired art in the Sema country, the reverse
is more likely. This black and red cloth is called by the
Semas akhome, and is embroidered by warriors, of great
renown only, with cowries forming circles and sometimes
the outline of the human figure, indicating the warlike
achievements of the wearer. Thus embroidered the cloth
is called asiikeda-pil The cloth called mii-pi is black or
dark blue, with a white stripe down the centre like the Lhota
pangrop. To this stripe patterns in black are added by
head-takers (as in the Lhota rokessi), when the cloth is
called ata-kivi-pi. The cloth called sitam by the Lhotas
is also used—dark blue and white stripes, and called dubops,
as well as a dark blue cloth with a light blue stripe called
abopi and resembling the Lhota pangchang or shipang.
Warriors of renown who have also completed all their
'social gennas may wear a blue. cloth of mixed thread called
chini-pi (“ genna cloth ), but as very few women know how
to weayp this cloth, it is rarely seen. In Lazemi and

1 Api=*cloth.”
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Mishilimi and other of the Dayang Valley villages a very
handsome cloth of broad black and white stripes called
mistips is worn. The eastern Semas commonly use Sangtam
(Tukomi) and Yachungr (Yachumi) cloths.

The Sema men put on their cloths by drawing the
corner of one end over the left shoulder from back to front
and then throwing the cloth round the body so that the
opposite corner on the same side of the cloth at the other
end falls again over the left shoulder from front to back.
The cloth goes either under the right arm, or over it round
the neck, as circumstances may dictate. The corner that
covers the left shoulder from front to back is usually marked
with a tassel of some sort, which hangs down the back of
the wearer and often takes the form of a fringe of scarlet
goat’s hair about 4 inches broad by 6 inches or 8 inches
long. The more eastern Semas have also an ingenious
method of tying on their cloths as a coat, which they affect
when .on the march or the war-path. The top corner of
one end is again drawn from behind over the left shoulder
and the bottom corner of the same end brought under the
right arm, and these two corners knotted on the chest.
The falling end of the cloth is doubled back again towards
the tied ends and the two corners are tied round the waist,
the corner opposite the one under the right arm coming
round the left side, and the corner opposite the one which
goes over the left shoulder coming round the right side of
the waist. This covers most of the upper part of the body
except the right shoulder and the left side towards the
front. Behind, the cloth, besides covering the back, comes
down over the buttocks into a point. The belt carrying
the dao-sling is worn over the cloth, keeping it in its place.
This method of wearing the cloth is called aghaopucho
(= “the bird garb,” said to be so called because used
when going into the jungle to snare birds), The European
waistcoat, though of course of extraneous origin, has
achieved so immediate and universal a popularity among
Semas as to be in a fair way towards becoming an integral
part of Sema costume,

On ceremonial occasions the dress described above is
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supplemented by several striking and picturesque additions.
On the head is worn a sort of circlet (Gv@bo) made of the
long hair from a bear’s neck and shoulders plucked out
by the roots and bound on to a cane so as to bristle out
thickly in all directions except where the circlet fits on to
the head. At the back the two ends of the cane are joined
with string and the whole junction lapped with cotton wool.
Springing up from the cane base of this circlet are three
cane slips, one in front and one to each side, on which the
warrior wears hornbill feathers. Hanging across the
shoulders, either in front or behind, an ornament called
aghiihu' is sometimes worn, though now out of fashion.
It is made of a narrow strip of cane-work and cowries from
which a broad red hair fringe depends. Across the breast
is worn a beautiful baldric (amlakha) consisting of a strip
of cloth from 3 to 3} inches wide, the entire surface of which
is worked with scarlet wool or dog’s hair and from which
depends a fringe some 8 or 9 inches in length of scarlet
goat’s hair with three vertical lines of white, all bound at
the root with the bright yellow and glossy orchid stalk.
Over the top of the “ lengta  a big square of cloth covered
with ‘cowries is worn. This is called amini-keddh. It is
about 18 inches long by 12 inches broad. The top 5 inches
or so is taken up with cowries arranged on the black ground
of the cloth in more or less geometrical figures, while the
rest is covered with cowries laid as closely as they will go
after having had the sides rubbed flat, a very narrow line
being left vacant in the middle to facilitate folding. From
the small of the back, where it is suspended and kept in
place by the tied ends of the sash or sashes (for one is some-
times worn across each shoulder), is the ‘ panji” basket
ending in a tail. This tajl sometimes merely consists of
long human hair, originally that of female heads taken in
war, fastened on to the basket itself and hanging straight
down behind with a fringe of red hair over it at the top ;
if so the ornament is called asaphu. Sometimes the basket
ends in a cane projection which sticks out at right angles

1 Aghiihu = ‘ enemies’ teeth.” This ornament may only be worn by
warriors of tried prowess
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to the body and from which the locks of hair hang down,
varied occasionally by a little scarlet or white goat’s hair,
the back of the projection being ornamented with coloured
cane-work and little hair buttons. This variety is called
avikesaphu, meaning ° mithan-horn tail,” originally no
doubt having been made of mithan’s horns. East of the
Dikhu ‘ panjis ”’ in war-time are still carried in buffalo-
horns slung from the small of the back. On his legs the
Sema in ceremonial dress wears, if he can get them,
the red and yellow cane leggings of the Angamis or of the
““ Tukhemmi ” or Kalyo- Kengyu tribe away to the east.
If not he either wraps his legs in white and scarlet cloths or
wears them unadorned.

The dress of the Sema woman consists principally of a
short petticoat, which does not reach to the knees, wrapped
round the waist and kept in place by a bead girdle. There
are more than half a dozen patterns, differing in colour—
the tsoga-mini, which has a white band at the top,the kati-'ni,
‘black and white stripes, puraso-mini, white with black edges,
tuko-li-mint (= Tukomi girl’s petticoat), with a blue band
at the top, choe-li-mini (Lhota girl’s petticoat), with a blue
band in the middle, the lahupichika, which is black and red
and worn only by chiefs’ daughters, etc. The wives of
chiefs and others who have performed a full series of social
gennas sometimes adorn their petticoats with cowries sewn
on here and there in patterns. Over the top of the petticoat
is worn a string of cowries as a belt, and under it & broad
girdle of yellow beads extending well below the hips, so
broad as to suggest that this was originally the piéce-de-
résistance of the costume and that the petticoat underneath
it is a more recent addition, particularly as weaving seems
only to be a recently introduced art among Semas, and the
beads alone without any petticoat are worn by little girls.
In their ears the unmarried girls wear a cowrie or often a
white bead, and little tufts of red hair are worn both by
married and unmarried women in some villages, but very
often married women wear no ear ornament at all. Necklaces
are worn of miany strings of beads in which cornelians take
the principal and central position. These ‘;);ecklaces are

X C
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very like those worn by Chekrima Angami men, but the
cornelians are oval instead of oblong. On their arms
the Sema women wear heavy pewter-like armlets above the
elbow, sometimes two on each arm, and as many plain brass
bangles and bracelets on the wrist and forearms as the
wearer can obtain and can conveniently wear. To snatch a
person’s beads from his or her neck is a serious offence,
and necessitates the sacrifice of a chicken, which must
be provided by the culprit. It is strictly genna for
men to put on or in any way use a woman’s petticoat
that has once been worn. To do so would destroy all
chance of success in war or hunting. It is equally genna
to beat a house with a petticoat, which has the same result
on its inmates. One case the writer knew of in which a
chief had a somewhat serious family quarrel because his
wife in a passion took her petticoat and beat his gun with
it, and exposed her nakedness to the gun. He has never
been able to hit anything with that gun since—a fact.
Cloths other than the petticoat are not much worn by Sema
women in general, though in some of the villages, like
Seromi at the edge of the Ao country, the women less seldom
wear cloths. It is believed, however, by Semas that the
wearing of too many clothes reduces fertility and causes
small families. In Mishilimi and one or two other villages
of the Dayang valley the wives of chiefs or persons who
have done a full series of gennas may wear a cloth (akhome)
which is sewn with cowries like the asiikeda-pi, and some of
the Tizu valley Semas allow cowries on the petticoats of a
chief’s daughter, but generally speaking Sema women may
not wear cloths sewn with cowries like those of warriors.
Probably the custom of Mishilimi is borrowed from the
nelghbounng Rengmas, whose women regularly wear
cowrie cloths.

As in the other western Naga tribes, the principal offensive
weapons of the Sema are the spear and the dao; the cross-
bow, originally perhaps borrowed from tribes further east,
is also used. The only defensive weapon is the shield,
unless we may include “ panjis.” No defensive armour is
used by the Semas, not even a cane helmet.
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The Sema spear is made in three pieces, the shaft being
made in one piece either of the rind of the sago palm, or
of the core of some other tree, a tree resembling ash being
frequently used. The head has a socket into which the
shaft fits, the wood being merely pointed and rammed into
the iron, though sometimes gum or a binding of twine is
put on to the wood in case of an ill-fitting head. At the
lower end of the shaft a spiked butt is fixed in the same
way. The head is usually of one of two types, the Ao type,
in which the shank spreads into a more or less lozenge-shaped
blade with a shallow mid-rib, and a more common flat
leaf-shaped type, apparently taken from the spears made
by the Kalyo-Kengyu (called by the Semas Tukhemmi) or
by some other tribe between Assam and Burma. The Ao
type is plain, but the other is worked with zig-zags, crosses,
V’s,and dashes made by hammering the soft iron with some
implement, leaving a little wedge-shaped mark. This
head has two projections from each side like those on the
Angami spear, only at the bottom of the blade itself instead
of on the shank,! and it is usually a good deal smaller and
more useful than the Angami spear-head. The butt is
usually plain, though Shehoshe of Litsami, the best of Sema
smiths, used to embellish the butt too. It is used for sticking
the spear into the ground when out of use (a spear is never
leant against the wall, which impairs its straightness), or
in hill-climbing, when the spear is used as an alpenstock, or
in throwing at a mark, when the butt end is thrown forward
so as not to damage the blade. Angami and Rengma spears
are also common enough in the villages in touch with those
tribes. Chiefs and persons of importance have the shafts
of their spears ornamented with scarlet hair bound on and

1 These two projections perhaps serve the purpose of keeping the
hand from slipping up on to the blade when the spear is used for climbing
hills. Their origin, however, might date to a time when the spear-head
was fastened to the shaft by a tang and some projection was needed to
keep the blade of the spear from being driven back into its haft and cane
binding by the impact of its blow on the target. This explanation was
suggested to me by the shape of a Kayan spear with a tang instead of a
socket in the Pitt Rivers Museum at Oxford, but Mr. Balfour considers

the projection to be derived from the points at the side of a lozenge-
shaped blade which has since become leaf-shaped.
c2
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cut short so as to stand out in stiff bristles like a brush,
leaving a bare gap in the centre for the grip and having a
fringe of long hair at the bottom. Sometimes, as in Ao
spears, there is merely a foot or so of red bristles at the top
of the shaft.

Shehoshe, the smith mentioned above, made a few spears
with a double or triple head in imitation of a Konyak type
brought back from the Dibrugarh side by some Semas who
went on one of the Abor or Mishmi expeditions, but this
type is new to the Sema country, and the imitations are of
much finer workmanship than the original.

The Sema spear, though used also for thrusting, is
primarily a throwing spear, with an effective range of
16 to 20 paces. The length of the average spear is a little
over 6 feet, of which the head and butt occupy 2 feet.

The Sema dao, like the Chekrama and Kezami dao, has
a longish handle and is carried slung in a wooden carrier
on the right buttock or at the small of the back, with the
edge inwards. It is drawn with the right hand from the
right side, not over the shoulder like a Chang dao. Several
varieties of the dao may be found in the Sema country, but
the prevailing type has a straight back and straight top at
right angles to it about 3} inches wide, from which the blade
gradually narrows to the handle, usually of male bamboo,
into which it is fastened by a tang, the end of the handle
being bound with cane, iron, or wire to keep it from splitting.
The whole weapon is over 2 feet long and is often ornamented,
the blade being roughly etched round the edge of the back
and top and the handle being made bright with brass wire,
or red and yellow cane,! and with a few tufts of long red
hair let into the haft at the top. The Lhota type of dao,
which has a curved back, and the Ao type, with a very
broad blade, are common enough, and the iron-handled daos
made by Changs and Tukhemmi are popular when obtain-
able. These daos are of quite a different make, the handle
in both cases being made of iron to lap round a wooden peg
and merging into the blade, which in the case of the Chang
variety is very long and narrow, the metal being sloped off

1 By yellow cane, yellow orchid stalk is meant, and so passim.
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towards the back edge, and with a more or less curved end,
while the Tukhemmi dao is hatchet-shaped with a deep
indenture at the top. The Semas who acquire these daos
let the inevitable tuft of red hair into the wooden peg
which forms the end of the haft. Double-bladed daos are
also occasionally to be seen in the Sema country. They
seem to be copies of a Tangkhul type, which may have been
inspired by the shape of the imported iron hoes from which
daos are made, and which usually have a pronounced
mid-rib.

The Sema daos can be wielded either in one hand or both,
and are used for every sort of purpose as well as for fighting,
even for most delicate work, in spite of their apparent
clumsiness. The blunt corner of the back of the dao is
much used in cultivation for hoeing out stones and roots
from the jhum fields, and is sometimes worn away almost
as much as the cutting edge, and it is possibly this use of
the dao which accounts for some of the curious shapes in
vogue in different parts of the Naga Hills, the almost fish-
tailed top of the Chekrama and Kezama dao, for instance,
while the advantages of the Lhota dao for this purpose are
obvious.

The crossbow is made in many Sema villages, though the
use of it has probably been derived from the tribes further
to the east, as the Sema crossbow has superseded a simple
bow of more primitive type, and is somewhat inferior in
ingenuity to that of their eastern neighbours. The stock is
made of a wood called alipa-sii and has a groove (aliwoki-
bepfu) to carry the arrow, a hole in the fore end to take
the stave, and a lock at the butt end for releasing the string.
Bows imported from the Chang or Yachumi tribes have
also a rectangular hole in the stock to take the fingers of the
left hand when taking aim. The lock, which is made of
bone or of sambhar horn,—the latter is preferred—is let
into the wood of the stock to take the notch for the bow-
string, as a mere wooden notch would be worn out almost
at once. In the case of the Sema-made bow, the lock is
merely let in to a square opening in the stock cut to fit it,
and fastened by cane bindings to the wood of the stock



22 THE SEMA NAGAS PART

through holes bored for the purpose. In crossbows imported
from further east the lock is dovetailed into the wood and
binding dispensed with. The trigger action for releasing
the string also differs in Sema-made bows from that of the
imported bows. In Sema bows the top of the trigger
comes flush with the upper surface of the stock and in front
of the string, towards which it is sloped away. It raises
the string out of the notch like a lever ; the trigger used by
the eastern tribes falls directly under the string and pushes
it up from underneath. In both cases the trigger turns on
a pin running through the lock from side to side.

The stave, alika-shuhi, is made of a single piece of wood
of the tree called lapusii, though the imported bows are
of a different wood. Bamboo is also sometimes used.
This stave is single, not composite, and the horns are merely
notched to receive the bo